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Buddha Šákjamuni 15
Zakladatel buddhismu. Tato sochaje hlavním zpodobněním Bud- 
dhy ve velkém chrámu kláštera Rabten Coding.

Dže Congkhapa 16
Kupec, jenž byl žákem Dže Congkhapy, zázračně nalezl sochu svého 
M istra v jezeře. Nechal podle ní vyrobit formu a Dže Congkhapa jí 
osobně požehnal a pravil: „Ó obchodniče, to ť ctnostný čin.“  Od té 
doby jsou sochy odlité z této formy -  jako ta, kterou vidíme na 
tom to obrázku -  známy jako „Cong Pön Geleg“ (Ctnostný kupec). 
Tyto vzácné sochy jsou v Tibetu chovány ve veliké úctě.

Ctihodný Geše Rabten Rinpoče 17
Ctihodný Rabten Tulku Rinpoče 18
Je reinkarnací ctihodného Geše Rabten Rinpočeho, narodil se v ro­
ce 1987 v severní Ind ii a v současnosti žije ve Švýcarsku, kde o něj 
pečuje ctihodný Gonsar Rinpoče.
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